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SAFETY AND WARNINGS

This manual contains essential safety measures and correct operating methods for the 
DFM-2200 Smart Photo Frame. Please read it thoroughly before use to ensure your 
personal safety.

•	 The device features a capacitive touch screen which can be operated with a finger 
or a capacitive pen. Avoid using sharp objects on the screen to prevent damage.

•	 Avoid placing the device in environments with high temperatures, humidity, or dust.
•	 Protect the device from drops and impacts to prevent damage to the screen and 

touch interface. Any resulting damage will be the user's responsibility.
•	 Use the provided charger only. Using a different charger could cause damage, for 

which we are not liable. Contact our agent for an original adaptor if needed.
•	 Avoid disconnecting the device during formatting to prevent errors. Our company 

is not responsible for data loss due to damage, repairs, or other reasons. Always 
operate the device as per the user manual and regularly back up important data.

•	 Do not attempt to dismantle or clean the device with alcohol, thinners, or benzene.
•	 Avoid using the device in areas where electronics are prohibited, such as on 

airplanes.
•	 Refrain from using the device while walking or driving to avoid accidents.
•	 The USB port is intended for data transfer only and does not support charging.
•	 Protect the device from viruses by using updated antivirus software on connected 

computers.

PACKAGING CONTENTS

•	 1x Photo Frame
•	 1x Adapter
•	 1x Stand
•	 1x User Manual

All images in this document are for demonstration, your unit may differ in 
appearance slightly.
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UNIT DIAGRAM AND OPERATION

1. Power
•	 To access the reboot or power-off menu, press and hold the power button for 

approximately 3 seconds. A short press will turn the screen off or on, while leaving 
the photo frame powered on.

2. DC Input
•	 Connect the DC adapter to power on the device.

3. USB Port
•	 Insert a USB stick here to import pictures.

4. Service Port
•	 Connect a USB flash drive to this port for service software updates or file transfers. 
•	 Note: Do not use a Mini USB power adapter with the Mini USB port to power on 

the frame; doing so could damage the frame and is not covered by the warranty. 
Always use the included DC power adapter.

5. Audio Output
•	 Headphone: Use this port to connect headphones for audio output.

6. SD Card Slot
•	 Insert an external SD memory card (up to 128GB) here.
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bit.ly/3zKtxWX

GETTING STARTED
Congratulations on your brand new Frameo photo frame!

If you are new to using Frameo then start by following the Frameo quick setup or 
follow the on-screen guide when powering it on for the first time.

Once you have set up your Frameo frame, you can start connecting it to your friends 
and family.

Frameo app
To send photos to your frame, use the Frameo app for iOS or Android.

Video tutorials
Check out our "Frameo Tutorials"  playlist on YouTube with informative videos where 
we guide you on how to get started using Frameo. Scan the code to the right or use the 
link to find the playlist.

Scan code to find the app
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FRAMEO QUICK SETUP
When starting your frame for the first time, you will need to set up the frame.

•	 Select a language. This will be the language used on the Frameo.
•	 Connect your frame to the internet by connecting it to Wi-Fi.
•	 Verify or correct the date and time.
•	 Frameo may ask you to update to the latest version. It is recommended to update 

yourframe before continuing if asked to.
•	 Enter your name, and the location where you have placed your frame e.g. "John 

Doe"  and "Living room" , "Kitchen"  or "Office" . Finally set the timezone if not 
already correct.

START USING FRAMEO
Next step is to connect Frameo with your friends and family by providing them with a 
code from your frame.

If you want to be able to send photos to the frame yourself, start by downloading the 
app for iOS or Android on App Store or Google Play. Then use the code to connect your 
frame and app as described below.

Connecting a new friend
Make sure that your friend has downloaded and installed the Frameo app.

Click the add friend icon on your frame . A dialog will appear showing a 
connection code, which is valid for 12 hours.

Now share this code in whatever fashion you prefer e.g. SMS, E-Mail, IM, phone call, to 
your friend.

Once your friends have added the code in their Frameo app, they will automatically 
appear on your frame and be able to send you photos.

Read chapter Change options for a friend to allow connected friends, to retrieve and 
share the connection code via the smartphone app.
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NAVIGATING YOUR FRAMEO
Swipe left or right to go through your photos.

To access the menu, simply tap once on the screen.

In the menu you will find the most used features.

 Add friend
This will generate a code that you can share with your friends and family so they can 
connect and send photos to your frame.

 Settings
Opens the Settings.

 Power menu
Opens the Power menu.

 React
Opens the React menu.

Note: The React menu can also be accessed by double-tapping on the screen.

 Hide photo
Hides the current photo. This means that the photo will no longer be shown in the 
slideshow. If needed the photo can be shown again through the settings menu.

 Gallery
Opens a gallery which allows for easy and fast navigation through your photos.
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 Fit to frame/Fill frame
This toggles how the photo is shown.

The Fill frame option is the default. The photo is scaled so that it fills the whole screen. 
It will be centered around what is selected as the most important part. See the first 
picture below.

Fit to frame will make sure that the entire photo is shown on the screen. See the 
second picture below. 

 Adjust photo
Allows you to adjust the position of the photo in the frame for an even better fit. Here 

you can also use  to rotate your photo, and you can use  to edit the caption 
on imported photos. For received photos, please ask the sender to edit the caption in 
the Frameo app.

Interacting with videos
When a video is shown two additional controls are shown. One for play/pause of the 
video and one to control the volume level for video sounds.

Press  to start the video playback. Pressing  will pause the video playback.

Press  to open the volume slider. Use the slider to adjust the volume level for video 
sounds.

Pressing  will mute the video while pressing  will unmute the video.

Power menu

Tap the power icon to access the power menu. Here you can power off using  , 
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restart your frame using  or enter sleep mode using .

Note: Make sure to always use the power off button on the device or in the power 
menu to turn Frameo off. Never disconnect power when Frameo is running.

React menu
Tap one of the reactions to let the sender know how it made you feel.

External storage menu
When inserting an external storage (e.g. a microSD card) a menu will automatically 

appear with three options: Press  to play photos directly from the external storage, 

press  to import photos to the internal memory of your frame or press  to 
make a backup of your frame.
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SETTINGS
Through the settings, you can personalize your frame to your needs.

My frame
Frame name

Changes the name of your frame. This is also the name that connected friends and 
family will see in their list of connected frames in the smartphone app.

Frame location

Changes the location of your frame. This is the location displayed on your friends' and 
family's list of connected frames which can help to distinguish frames from each other.

Set language

Sets the language used on the frame.

Date

Sets the date used on the frame.

Time

Sets the time used on the frame.

Frameo will automatically try to set the correct date and time when connected to the 
internet.

Time zone

Sets the time zone used on the frame.

Enable/Disable 24-hour format

Enables, and disables, 24-hour time format.

Manage photos
In the manage photos menu you can see how many photos are on your frame and the 
storage they use. You can also see the amount of storage left available on your device 
for storing new photos.

Show/hide photos

Select which photos to hide by tapping them. Hidden photos will NOT be deleted from 
your frame and you can always select them to be shown again.

Use  to hide or show all photos.
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Delete photos

Select photos that you want to permanently delete from your frame by tapping the 
photo.

Use  to select or deselect all and  to permanently delete the selected photos.

Import photos

Allows you to import photos from an external storage (e.g. microSD card).

Before you try to import photos, make sure you have an external storage (e.g. microSD 
card) inserted into your frame with the photos you wish to import.

Start by selecting the photos that you want to import onto your frame. Once selected 

tap the import button  to start the import process.

Use  to select or deselect all photos on the external storage (e.g. microSD card).

Use  to set the sort order of photos before import and  to order by ascending/
descending.

Export photos

Allows you to export photos from the frame to external storage (e.g. microSD card).

The export function will export all photos on the frame as well as profile pictures.

Play from external storage

Enables / disables playback of photos and videos directly from an external storage 
(e.g. microSD card) without taking up space on the frame.

My Friends
This list contains all the connected friends that are allowed to send photos to your 
frame.

Change options for a friend

Click the options icon  to open the friend options menu. From here you can allow 
/ disallow if a friend may share the code to the frame. If this is enabled the friend can 
retrieve and share the code to the frame from his/her app.

From the options menu you can also delete a friend, by pressing the DELETE FRIEND 
button. This will remove the friend from the list and thereby remove their permission 
to send photos to the

frame. You will then be asked to confirm the removal and if you would like to remove 
all photos previously received from this friend.
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Add person

To allow a new person to send you photos, simply tap the add friend button  and 
share the presented code in whatever way you prefer.

Display
Brightness level

Adjust the brightness level of the screen.

Sleep mode

Frameo offers a sleep mode which turns off the screen to reduce power consumption. 
The default setting is to turn off the screen at 23:00 and turn on the screen again at 
07:00. To change this just set the sleep mode start/end time.

Your frame is not powered down or in standby, so you will still be able to receive 
photos during sleep mode.

Slideshow
Timer

Set the duration that a photo should be displayed before showing the next photo.

Show caption

Set whether or not to display the captions that your friends have sent with the photo. 
Check to display captions. Uncheck to hide captions.

Fill frame

Set the default frame photo setting. Check to set default to fill which makes the photos 
fit the device screen according to the most important part of the photo. Uncheck to 
make the photo fit inside the screen of the device, adding background bars on the 
sides or top/bottom.

Frame background

Choose between several different frame background options to be shown as bars if the 
photo does not fill the screen.

Photo display order

Sets the order in which your photos are displayed on the frame.

•	 By date taken: Photos are shown in order of when it was taken.
•	 By date received: Photos are shown in order of when it was received.
•	 Shuffle: Photos are shuffled and shown in a random order.
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Reverse photo display order

Sets if photos are displayed newest to oldest or oldest to newest.

Autoplay

Enables/disables autoplay of videos in the slideshow. Videos can always be manually 
started regardless of this setting.

Video playback

Determines how videos should be played when autoplay is enabled.

•	 Loop videos: The video will loop until the slideshow timer is up.
•	 Play once: The video will play once and show its thumbnail until the timer is up.
•	 Play once and continue: The video will play once and continue to the next photo, 

or video, once it completes.
Auto mute

Enable to automatically mute the video volume after a short period of time of not 
interacting with the frame.

Video volume

Adjust the volume level for video sounds on the frames.

Wi-Fi
Set which Wi-Fi the frame connects to. If you are connecting to a network with a 

captive portal Connection status will say that Wi-Fi login is required and show . 
Tap this to open a login screen where you can enter credentials to access the network.

Wi-Fi details

Use  to show details about the current connected Wi-Fi.

Reset Wi-Fi

Use  to delete all Wi-Fi information and restart your frame.

Notifications
Show notifications

Enables/disables whether notifications are shown in the slideshow (e.g. when a new 
photo is received).

Notification volume

Adjust the volume level for notification sounds.
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Storage space

Enables/disables notifications shown when frame storage is low.

Backup

Enables/disables notifications shown if automatic backup has failed.

Network connection

Enables/disables notifications showing network connection status.

New photos

Enables/disables notifications shown when receiving new photos.

New friends

Enables/disables notifications shown when new friends are added.

Software update

Enables/disables notifications shown when a software update has been installed.

Feature news

Enables/disables notifications shown when new exciting features are added.

Date and time

Enables/disables notifications shown if time or date is not set correctly.

Backup and Restore
Backup frame to external storage (e.g. microSD card)

Tap to make a backup of your photos, friends and settings. The time of the latest 
successful backup is also displayed here.

Any existing backup on the external storage will be overridden!

Automatic backup

If checked, your frame will automatically take a backup within 30 hours of receiving 
new photos or making changes to your frame.

Restore from backup

Before you attempt to restore your frame, start by confirming that your backup is up-
to-date. This is done by confirming the date under "Backup frame to external storage 
(e.g. microSD card)" . If e.g. the last backup is too old or if no backup is made, then 
press the "Backup frame to external storage (e.g. microSD card)"  button to make a 
new backup.
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Note: To keep both the old and the new frame operational at the same time after 
restoring from backup, please make sure that both frames are updated to the latest 
version beforehand.

If you wish to restore a backup on a frame that has already been setup, then you must 
first reset the frame. This is done by pressing the "Reset frame"  button. This will delete 
all data on the Frameo and reset the Frameo to its setup screen.

On the setup screen you can select the "Restore from backup"  button which will 
restore your frame according to the backup.

If the "Restore from backup"  button isn't visible, then confirm that the external storage 
(e.g. microSD card) is correctly mounted.

Reset frame

Removes all data from your frame.

This will permanently remove all your photos, friends/connections and settings.

Help
Open source libraries

Opens a list of open source libraries used in the app and their licenses.

Share anonymous analytics data

Sharing anonymous analytics data helps us tremendously to improve the Frameo 
software. We understand if you do not wish to share this data with us. Keep it 
checked if you wish to help us improve Frameo. Set unchecked to deny the sharing of 
anonymous analytics data.

Guide

Opens the quick start guide, that was shown when you first started the frame.

About
Android version

See what version of Android that is installed on the frame.

Peer ID

This is a unique ID for your photo frame. When contacting our support, please provide 
this ID with your message.

MAC

Shows the MAC address of your frame.
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Frameo version

Shows what version of the Frameo software is currently installed on your frame.

Up time

Shows how long the photo frame has been powered on.

Check for update

Check if an update is available for your frame.

Beta program

If checked the device will join the Beta program where it will receive updates more 
frequently and before normal release devices.

Privacy
For more information regarding privacy, please visit http://privacy.frameo.net

PRODUCT SPECIFICATIONS

DFM-2200 — 21.5" Screen

OS Android™ 6.0

CPU Rockchip RK3128

System RAM 2GB RAM

Memory 64GB ROM

LCD 21.5" LCD 1920x1080 IPS

Touch Panel 5 Point Capacitive Touch Screen

Wi-Fi 802.11 b/g/N

Picture Format JPG/JPEG/PNG/WEBP/HEIC (Android 10+)

Video MP4/3GP .mp4 or .3pg

16

EN
GLISH



17

EN
GL

IS
HCUSTOMER SUPPORT

Visit our website to contact us, find answers to Frequently Asked 
Questions, and for other resources which may include an updated version 

of this user’s guide.  

 www.impecca.com 

If you wish to contact us by phone, please be sure to have your model 
number and serial number ready and call us between 9:00am and 6:00pm 

ET, at +1 888-943-2111. 

Keep tabs on Courant’s newest innovations & enter contests via our social 
network feeds:

 www.facebook.com/Impecca/
 www.instagram.com/impecca/

 @impeccausa



Impecca® warrants this product against defects in 
material and workmanship to the original purchaser as 
specified below. Please register your product online 
within fourteen (14) days of purchase.   

If the product is determined to have a 
manufacturing defect, within a period of ninety 
(90) days from the date of the original 
purchase, Impecca® will repair or replace the 
product parts at no charge (for parts) to 
consumers in the U.S.A.

Shipping costs to and from our warranty service center 
are the sole responsibility of the consumer. 

To obtain warranty service by an authorized Impecca® 
service center, please email us 
at: service@impecca.com to obtain a Repair 
and Maintenance Authorization (RMA) number and to 
locate the Warranty Service Center nearest 
you. Once authorized, you must mail the 
product to the authorized Impecca® service 
center in its original product packaging materials 
or equivalent, to prevent damage while in transit.  

Further, should Impecca® determine that the product 
is outside of the Warranty terms, Impecca® will return 
the product to sender at sender’s expense without 
being repaired or replaced, unless authorized by the 
consumer to service the out-of-warranty product at 
consumer’s expense. All handling or restocking charges 
for returns and/or replacements shall be non-
refundable. 

Impecca® specifically excludes from this warranty any 
non-electric/mechanical attachments, accessories, and 
disposable parts including, but not limited to, 
outside case, connecting cables, batteries, and AC 
adapters. Impecca® reserves the right to repair 
or replace defective products with the same, 
equivalent, or newer models.  

We reserve the right to either repair or replace 
product at our discretion. Replacement may be either 
new or refurbished and while every endeavor will be 
made to ensure it is the same model, if same model is 
not available, it will be replaced with a model of equal 
or higher specification. 

Normal “Wear and Tear” is not covered by this, or any 
other, warranty. Further, Impecca® hereby reserves  
the right to determine “Wear and Tear” on any and all 
products. Tampering or opening the product casing or 
shell will void this warranty in its entirety.

In addition, this warranty does not apply if the product 
has been damaged by accident, abuse, misuse, or 
misapplication; has been altered or modified without

the written permission of Impecca®; has 
been serviced by a non-authorized repair 
center of Impecca®; has not been properly 
maintained or operated according to the 
operation manual; has been used for 
commercial, non-household purposes; has 
been cosmetically damaged; was not imported 
by Impecca®; was not manufactured according to 
specification of the United States market; was 
damaged due to improper installation or neglect 
by the consumer; was damaged due to 
improper packaging in shipment to the Warranty 
Service Center; was damaged due to natural 
disasters; or if the serial number for the 
product has been removed or defaced. 

ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE ARE LIMITED IN DURATION TO 
ONE (1) YEAR PARTS AND NINETY (90) DAYS LABOR 
FROM THE DATE OF THE ORIGINAL RETAIL PURCHASE OF 
THIS PRODUCT. 

THESE WARRANTIES AND REMEDIES ARE THE SOLE AND 
EXCLUSIVE WARRANTIES AND REMEDIES IN CONNECTION 
WITH THE SALE AND USE OF THE PRODUCT. NO OTHER 
WARRANTIES, ORAL OR WRITTEN, EXPRESSED OR 
IMPLIED, ARE GIVEN. 

IMPECCA® IS NOT RESPONSIBLE OR LIABLE FOR ANY 
DAMAGE, WHETHER SPECIAL, INCIDENTAL, 
CONSEQUENTIAL, DIRECT OR OTHERWISE, OR WHETHER 
KNOWN OR SHOULD HAVE BEEN KNOWN TO IMPECCA®, 
INCLUDING LOST PROFITS, GOODWILL, AND PROPERTY 
AND PERSONAL INJURY RESULTING FROM ANY BREACH 
OF WARRANTY, THE INABILITY TO USE THE PRODUCT OR 
UNDER ANY LEGAL THEORY IN CONTRACT OR TORT. 
IMPECCA LIABILITY IS LIMITED TO THE ACTUAL 
PURCHASE PRICE PAID TO THE RETAIL SELLER OF THE 
DEFECTIVE PRODUCT.  

No Impecca® dealer, agent, or employee is 
authorized to make any modification, 
extension, change or amendment to this warranty 
without the written consent and authorization from 
Impecca®. 

Some states do not allow the exclusion or limitation 
of implied warranties or liability for incidental 
or consequential damages, or do not allow a 
limitation on how long an implied warranty lasts, so 
the above limitations or exclusions may not apply 
to you. This warranty gives you specific legal rights, 
and you may have other rights, which vary from 
state to state.  

Note: Our Warranty Service Center ships only within 
Continental U.S.A., excluding Alaska and Hawaii. 

Important: Be Sure to Register Your Product at WWW.IMPECCA.COM within 14 Days

Impecca® USA  PA 18711  www.impecca.com  service@impecca.com
*Do not send any returns to this address, as they may be lost and this will delay your repair and service process.

 90 DAYS LIMITED WARRANTY 

90 DAYS LIMITED WARRANTY
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SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS
Este manual contiene las medidas de seguridad esenciales y los métodos de 
operación correctos para el DFM-2200 Marco de fotos inteligente. Por favor lealo 
detenidamente antes de usarlo para seguridad personal.

•	 El dispositivo dispone de una pantalla táctil capacitiva que puede manejarse con 
un dedo o con un lápiz capacitivo. Evite utilizar objetos afilados en la pantalla para 
evitar daños.

•	 Evite colocar el dispositivo en entornos con altas temperaturas, humedad o polvo.
•	 Proteja el dispositivo de caídas y golpes para evitar daños en la pantalla y la inter-

faz táctil. Cualquier daño resultante será responsabilidad del usuario.
•	 Utilice únicamente el cargador suministrado. El uso de un cargador diferente po-

dría causar dañosde los que no nos hacemos responsables. Póngase en contacto 
con nuestro agente para obtener un adaptador original en caso necesario.

•	 Evite desconectar el dispositivo durante el formateo para evitar errores. Nuestra 
empresa no se hace responsable de la pérdida de datos debida a daños, repara-
ciones u otros motivos. Utilice siempre el dispositivo según el manual del usuario y 
haga copias de seguridad periódicas de los datos importantes.

•	 No intente desmontar o limpiar el dispositivo con alcohol, disolventes o benceno.
•	 Evite utilizar el dispositivo en zonas donde estén prohibidos los aparatos electróni-

cos, como en aviones.
•	 Absténgase de utilizar el dispositivo mientras camina o conduce para evitar acci-

dentes.
•	 El puerto USB está destinado únicamente a la transferencia de datos y no admite 

carga.
•	 Proteja el dispositivo de virus utilizando software antivirus actualizado en los orde-

nadores conectados.

CONTENIDO DEL PAQUETE
•	 1x Marco de fotos
•	 1x Adaptador
•	 1x Soporte
•	 1x Manual del usuario

Todas las imágenes de este documento son para demostración, su unidad puede 
diferir ligeramente en apariencia.
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DIAGRAMA Y FUNCIONAMIENTO DE LA UNIDAD

Todas las imágenes de este documento son para demostración, su unidad puede 
diferir ligeramente en apariencia.

1. Alimentación
•	 Para acceder al menú de reinicio o apagado, mantenga pulsado el botón de 

encendido durante aproximadamente 3 segundos. Una pulsación corta apagará o 
encenderá la pantalla, mientras deja el marco de fotos encendido.

2. Entrada DC
•	 Conecte el adaptador de CC para encender el dispositivo.

3. Puerto USB
•	 Inserte aquí una memoria USB para importar imágenes.

4. Puerto de servicio
•	 Conecta una memoria USB a este puerto para actualizar el software de servicio o 

transferir archivos.
• Nota: No utilice un adaptador de corriente Mini USB con el puerto Mini USB para 

encender el marco; hacerlo podría dañar el marco y no está cubierto por la garan-
tía.

•	 Utilice siempre el adaptador de corriente DC incluido.
5. Salida de audio

•	 Auriculares: Utilice este puerto para conectar auriculares para la salida de audio.
6. Ranura para tarjetas SD

•	 Inserte aquí una tarjeta de memoria SD externa (hasta 128 GB).
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bit.ly/3zKtxWX

PUESTA EN MARCHA
¡Enhorabuena por su nuevo marco de fotos Frameo!

Si es la primera vez que utiliza Frameo, empiece por seguir la configuración rápida de 
Frameo o siga la guía en pantalla cuando lo encienda por primera vez.

Una vez que haya configurado su marco Frameo, puede empezar a conectarlo con sus 
amigos y familiares.

Aplicación Frameo
Para enviar fotos a su marco, utilice la aplicación Frameo para iOS o Android. 

Video tutoriales
Consulte nuestra lista de reproducción "Tutoriales de Frameo" en YouTube con vídeos 
informativos en donde le guiamos sobre cómo empezar a utilizar Frameo. Escanee el 
código de la derecha o utilice el enlace para encontrar la lista de reproducción.

Escanee el código para 
encontrar la aplicación
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CONFIGURACIÓN RÁPIDA DE FRAMEO
Cuando inicie su marco por primera vez, necesitará configurar el marco.

•	 Seleccione un idioma. Este será el idioma utilizado en el Frameo.
•	 Conecte su marco a Internet mediante Wi-Fi.
•	 Verifique o corrija la fecha y la hora.
•	 Frameo puede pedirte que actualices a la última versión. Se recomienda actualizar 

su marco antes de continuar si se le pide.
•	 Introduzca su nombre, y el lugar donde ha colocado su marco por ejemplo "Juan 

Pérez" y "Salón" , "Cocina" u "Oficina" . Por último, ajuste la zona horaria si aún no
es correcta.

EMPEZAR A UTILIZAR FRAMEO
El siguiente paso es conectar Frameo con tus amigos y familiares proporcionándoles 
un código de tu marco.

Si quiere poder enviar fotos al marco usted mismo, empiece descargando la 
aplicación para iOS o Android en App Store o Google Play. A continuación, utilice el 
código para conectar su marco y la aplicación como se describe a continuación.

Conectar a un nuevo amigo
Asegúrese de que su amigo ha descargado e instalado la aplicación Frameo.

Haz clic en el icono de añadir amigo en tu marco . Aparecerá un cuadro de 
diálogo con un código de conexión válido durante 12 horas.

Ahora comparte este código con tu amigo de la forma que prefieras: SMS, correo 
electrónico, mensajería instantánea, llamada telefónica, etc.

Una vez que tus amigos hayan añadido el código en su aplicación Frameo, aparecerán 
automáticamente en tu marco y podrán enviarte fotos.

Lea el capítulo Cambiar las opciones de un amigo para permitir a los amigos 
conectados, recuperar y compartir el código de conexión a través de la aplicación para 
smartphone.
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NAVEGANDO SU FRAMEO
Deslice el dedo hacia la izquierda o hacia la derecha para recorrer sus fotos.

Para acceder al menú, basta con tocar una vez la pantalla.

En el menú encontrará las funciones más utilizadas.

 Añadir amigo
Esto generará un código que podrás compartir con tus amigos y familiares para que 
puedan conectarse y enviar fotos a tu marco.

 Ajustes
Abre los Ajustes. 

 Menú de encendido
Abre el menú Energía.

 Reaccionar
Abre el menú React.

Nota: También se puede acceder al menú React pulsando dos veces sobre la pantalla.

 Ocultar foto
Oculta la foto actual. Esto significa que la foto ya no se mostrará en el pase de 
diapositivas. Si es necesario, la foto puede volver a mostrarse a través del menú de 
ajustes.

 Galería
Abre una galería que permite navegar fácil y rápidamente por las fotos.
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 Ajustar al marco/Rellenar marco
Permite cambiar la forma en que se muestra la foto.

La opción Fill frame es la predeterminada. La foto se ajusta para que ocupe toda la 
pantalla.

Se centrará alrededor de lo que se seleccione como la parte más importante. Véase la 
primera imagen a continuación.

Fit to frame se asegurará de que toda la foto se muestra en la pantalla. Véase la 
segunda imagen.

 Ajustar foto
Permite ajustar la posición de la foto en el marco para que quede aún mejor. Aquí 

también puedes usar  para girar la foto y puedes usar  para editar el pie de 
foto de las fotos importadas. Para las fotos recibidas, pide al remitente que edite el pie 
de foto en la aplicación Frameo.

Interacción con vídeos
Cuando se muestra un vídeo, aparecen dos controles adicionales. Uno para 
reproducir/pausar el vídeo y otro para controlar el nivel de volumen de los sonidos del 
vídeo.

Pulse  para iniciar la reproducción del vídeo. Pulse  para pausar la 
reproducción del vídeo.

Pulse  para abrir el control deslizante de volumen. Utilice el control deslizante para 
ajustar el nivel de volumen de los sonidos del vídeo.

Al pulsar  se silencia el vídeo y al pulsar  se desactiva.
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Menú de encendido

Pulse el icono de encendido  para acceder al menú de encendido. Aquí puede 

apagar utilizando , reiniciar su marco utilizando  o entrar en modo reposo 

utilizando .

Nota: Asegúrese de utilizar siempre el botón de apagado del dispositivo o del menú 
de encendido para apagar Frameo. Nunca desconecte la alimentación cuando Frameo 
esté en funcionamiento.

Menú Reacción
Toque una de las reacciones para hacer saber al remitente cómo le ha hecho sentir. 

Menú de almacenamiento externo
Al insertar un almacenamiento externo (por ejemplo, una tarjeta microSD) aparecerá 

automáticamente un menú con tres opciones: Pulse  para reproducir fotos 

directamente desde el almacenamiento externo, pulse  para importar fotos a la 

memoria interna de su marco o pulse  para hacer una copia de seguridad de su 
marco.
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AJUSTES
A través de los ajustes, puedes personalizar tu marco según tus necesidades.

Mi marco
Nombre del marco

Cambia el nombre de tu marco. Este es también el nombre que los amigos y familiares 
conectados verán en su lista de marcos conectados en la aplicación para smartphone.

Ubicación del marco

Cambia la ubicación de su marco. Esta es la ubicación que aparece en la lista de 
marcos conectados de tus amigos y familiares, lo que puede ayudar a distinguir unos 
marcos de otros.

Establecer idioma

Establece el idioma utilizado en el marco.

Fecha

Ajusta la fecha utilizada en el marco.

Hora

Define la hora del marco.

Frameo intentará automáticamente ajustar la fecha y la hora correctas cuando se 
conecte a Internet.

Zona horaria

Define la zona horaria utilizada en el marco.

Activar/desactivar el formato 24 horas

Activa y desactiva el formato de 24 horas.

GESTIONAR LAS FOTOS
En el menú de gestión de fotos puede ver cuántas fotos hay en su marco y el 
espacio de almacenamiento que utilizan. También puede ver la cantidad de espacio 
disponible en su dispositivo para almacenar nuevas fotos.

Mostrar/ocultar fotos

Seleccione las fotos que desea ocultar tocándolas. Las fotos ocultas NO se borrarán de 
tu marco y siempre podrás seleccionarlas para volver a mostrarlas.

Utilice  para ocultar o mostrar todas las fotos.
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Borrar fotos

Seleccione las fotos que desea eliminar permanentemente de su marco tocando la 
foto.

Utilice  para seleccionar o anular la selección de todas y  eliminar 
permanentemente las fotos seleccionadas.

Importar fotos

Permite importar fotos desde un almacenamiento externo (por ejemplo, una tarjeta 
microSD).

Antes de intentar importar fotos, asegúrese de que tiene un almacenamiento externo 
(por ejemplo, una tarjeta microSD) insertado en su marco con las fotos que desea 
importar.

Comience seleccionando las fotos que desea importar en su marco. Una vez 

seleccionadas, pulse el botón Importar  para iniciar el proceso de importación.

Utilice  para seleccionar o deseleccionar todas las fotos del almacenamiento 
externo (por ejemplo, la tarjeta microSD).

Utilice  para establecer el orden de clasificación de las fotos antes de la 

importación y  para ordenarlas de forma ascendente/descendente.

Exportar fotos

Permite exportar fotos del marco a un almacenamiento externo (por ejemplo, una 
tarjeta microSD).

La función de exportación exportará todas las fotos del marco, así como las fotos de 
perfil.

Reproducir desde almacenamiento externo

Activa/desactiva la reproducción de fotos y vídeos directamente desde un 
almacenamiento externo (por ejemplo, tarjeta microSD) sin ocupar espacio en el 
marco.

Mis amigos
Esta lista contiene todos los amigos conectados que pueden enviar fotos a su marco.

Cambiar las opciones de un amigo

Haga clic en el icono de opciones  para abrir el menú de opciones de amigo. 
Desde aquí puede permitir/desautorizar que un amigo pueda compartir el código del 
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marco. Si esta opción está activada, el amigo puede recuperar y compartir el código 
del marco desde su aplicación.

Desde el menú de opciones también puede eliminar a un amigo, pulsando el botón 
ELIMINAR AMIGO. Esto eliminará al amigo de la lista y, por tanto, su permiso para 
enviar fotos al marco. A continuación, se le pedirá que confirme la eliminación y si 
desea eliminar todas las fotos recibidas anteriormente de este amigo.

Añadir persona

Para permitir que una nueva persona te envíe fotos, simplemente toca el botón de 

añadir amigo  y comparte el código presentado de la forma que prefieras.

Mostrar
Nivel de brillo

Ajusta el nivel de brillo de la pantalla.

Modo de reposo

Frameo ofrece un modo de reposo que apaga la pantalla para reducir el consumo de 
energía. El ajuste por defecto es apagar la pantalla a las 23:00 y encenderla de nuevo 
a las 07:00. Para modificarlo, sólo tiene que ajustar la hora de inicio y fin del modo de 
reposo.

Su marco no está apagado ni en espera, por lo que podrá seguir recibiendo fotos 
durante el modo de suspensión.

Presentación de diapositivas
Temporizador

Ajuste la duración de la visualización de una foto antes de mostrar la siguiente.

Mostrar pie de foto

Establece si se muestran o no los pies de foto que tus amigos han enviado con la foto. 
Seleccione esta opción para mostrar los pies de foto. Desmarque esta opción para 
ocultar los pies de foto.

Rellenar marco

Establece la configuración predeterminada del marco de la foto. Marque esta 
opción para que las fotos se ajusten a la pantalla del dispositivo de acuerdo con lo 
más importante. Desmarque esta opción para que la foto se ajuste a la pantalla del 
dispositivo, añadiendo barras de fondo en los laterales o en la parte superior/inferior.

Fondo del marco

Elija entre varias opciones de fondo de marco que se mostrarán como barras si la foto 
no llena la pantalla.
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Orden de visualización de las fotos

Establece el orden de visualización de las fotos en el marco.

•	 -Por fecha: Las fotos se muestran en el orden en que fueron tomadas.
•	 -Por fecha de recepción: Las fotos se muestran por orden de recepción.
•	 -Barajar: Las fotos se barajan y se muestran en un orden aleatorio.

Invertir orden de visualización de fotos

Establece si las fotos se muestran de la más reciente a la más antigua o de la más 
antigua a la más reciente.

Reproducción automática

Activa/desactiva la reproducción automática de vídeos en la presentación. Los vídeos 
siempre se pueden iniciar manualmente, independientemente de este ajuste.

Reproducción de vídeos

Determina cómo deben reproducirse los vídeos cuando está activada la reproducción 
automática.

•	 -Vídeos en bucle: El vídeo se reproducirá en bucle hasta que finalice el temporiza-
dor de la presentación de diapositivas.

•	 -Reproducir una vez: el vídeo se reproducirá una vez y mostrará su miniatura hasta 
que finalice el temporizador.

•	 -Reproducir una vez y continuar: El vídeo se reproducirá una vez y continuará con 
la siguiente foto, o vídeo, una vez que finalice.

Silenciar automáticamente

Active esta opción para silenciar automáticamente el volumen del vídeo tras un breve 
periodo de tiempo sin interactuar con el fotograma.

Volumen de vídeo

Ajuste el nivel de volumen de los sonidos de vídeo en los fotogramas.

Wi-Fi
Ajuste a qué Wi-Fi se conecta el marco. Si se conecta a una red con un portal cautivo, 

el estado de la conexión indicará que es necesario iniciar sesión Wi-Fi y mostrará .

Tóquelo para abrir una pantalla de inicio de sesión en la que podrá introducir las 
credenciales para acceder a la red.

Detalles Wi-Fi

Utiliza  para mostrar detalles sobre la Wi-Fi conectada actualmente.
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Reiniciar Wi-Fi

Utiliza  para borrar toda la información Wi-Fi y reiniciar el marco.

Notificaciones

Mostrar notificaciones

Permite activar o desactivar la visualización de las notificaciones en el diaporama (por 
ejemplo, cuando se recibe una nueva foto).

Volumen de las notificaciones

Ajuste el nivel de volumen de los sonidos de notificación.

Espacio de almacenamiento

Activa/desactiva las notificaciones que se muestran cuando el espacio de 
almacenamiento del marco es bajo.

Copia de seguridad

Activa/desactiva las notificaciones mostradas si la copia de seguridad automática ha 
fallado.

Conexión de red

Activa/desactiva las notificaciones que muestran el estado de la conexión de red.

Fotos nuevas

Activa/desactiva las notificaciones que se muestran cuando se reciben fotos nuevas.

Nuevos amigos

Activa/desactiva las notificaciones que se muestran cuando se añaden nuevos amigos.

Actualización de software

Activa/desactiva las notificaciones que se muestran cuando se ha instalado una 
actualización de software.

Novedades

Activa/desactiva las notificaciones que se muestran cuando se añaden nuevas 
funciones interesantes.

Fecha y hora

Activa/desactiva las notificaciones que se muestran si la fecha o la hora no están 
ajustadas correctamente.

Copia de seguridad y restauración
Copia de seguridad del marco en un almacenamiento externo (por ejemplo, 
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tarjeta microSD)

Pulse para hacer una copia de seguridad de sus fotos, amigos y ajustes. Aquí también 
se muestra la hora de la última copia de seguridad realizada correctamente.

Cualquier copia de seguridad existente en el almacenamiento externo se anulará.

Copia de seguridad automática

Si está marcada, su marco realizará automáticamente una copia de seguridad en las 
30 horas siguientes a la recepción de nuevas fotos o a la realización de cambios en su 
marco.

Restaurar a partir de una copia de seguridad

Antes de intentar restaurar su marco, confirme que su copia de seguridad está 
actualizada. Para ello, confirme la fecha en "Copia de seguridad del marco en un 
almacenamiento externo (por ejemplo, tarjeta microSD)" . Si, por ejemplo, la última 
copia de seguridad es demasiado antigua o si no se ha realizado ninguna, pulsa el 
botón "Copia de seguridad del marco en un almacenamiento externo (por ejemplo, 
tarjeta microSD)" para realizar una nueva copia de seguridad.

Nota: Para mantener operativos al mismo tiempo el marco antiguo y el nuevo después 
de restaurar a partir de una copia de seguridad, asegúrese de que ambos marcos están 
actualizados previamente a la última versión.

Si desea restaurar una copia de seguridad en un marco que ya ha sido configurado, 
primero debe restablecer el marco. Para ello, pulse el botón "Restablecer marco". Esto 
borrará todos los datos del Frameo y volverá a la pantalla de configuración.

En la pantalla de configuración puede seleccionar el botón "Restaurar desde copia de 
seguridad" que restaurará su marco según la copia de seguridad.

Si el botón "Restaurar desde copia de seguridad" no está visible, confirme que el 
almacenamiento externo (por ejemplo, tarjeta microSD) está correctamente montado.

Restablecer el marco

Elimina todos los datos del marco.

Esto eliminará permanentemente todas tus fotos, amigos/conexiones y ajustes.

Ayuda
Bibliotecas de código abierto

Abre una lista de las bibliotecas de código abierto utilizadas en la aplicación y sus 
licencias.

Compartir datos analíticos anónimos

Compartir datos analíticos anónimos nos ayuda enormemente a mejorar el software 
Frameo. Entendemos que no desees compartir estos datos con nosotros. Manténgalo 
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marcado si desea ayudarnos a mejorar Frameo. Desmarque esta opción si no desea 
compartir datos analíticos anónimos.

Guía

Abre la guía de inicio rápido, que se muestra cuando se inicia el marco por primera 
vez.

Acerca de 
Versión de Android

Ver la versión de Android que está instalada en el marco.

ID de usuario

Este es un ID único para su marco de fotos. Cuando se ponga en contacto con nuestro 
servicio de asistencia, indique este ID con su mensaje.

MAC

Muestra la dirección MAC de su marco.

Versión Frameo

Muestra la versión del software Frameo instalada actualmente en su marco.

Tiempo de funcionamiento

Muestra el tiempo que el marco ha estado encendido.

Buscar actualización

Comprueba si hay una actualización disponible para su marco.

Programa Beta

Si esta opción está seleccionada, el dispositivo se unirá al programa Beta, en el 
que recibirá actualizaciones con mayor frecuencia y antes que los dispositivos de 
lanzamiento normal. frecuencia y antes que los dispositivos de lanzamiento normal.

Privacidad

Para obtener más información sobre la privacidad, visite http://privacy.frameo.net.
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

DFM-2200 - Pantalla de 21,5

OS Android™ 6.0

CPU Rockchip RK3128

Sistema RAM 2GB DDR3

Memoria 64 GB ROM

LCD 21.5" LCD 1920x1080 IPS

Panel tactil 5 Point Capacitive Touch Screen

Wi-Fi 802.11 b/g/N

Formato de foto JPG/JPEG/PNG/WEBP/HEIC (Android 10+)

Video MP4/3GP .mp4 or .3pg
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SOPORTE AL CLIENTE

Para entrar en contacto visite nuestro sitio web, encuentre las respuestas a las 

Preguntas Frecuentes y para otros recursos que pueden incluir una versión actualizada 

de esta Guía de Usuario.  

 www.impecca.com

Si desea contactarnos por teléfono, asegúrese de tener a la mano el 
número de modelo y de serie y llámenos entre las 9:00am y 6:00pm 

Tiempo del Este al +1 866-954-4440. 

Manténgase al día sobre las novedades y mejoras de Impecca y forme parte de 

nuestros concursos a través de nuestras redes sociales: 

 www.facebook.com/Impecca/

 www.instagram.com/impecca/

 @impeccausa



GARANTÍA LIMITADA DE 90 DÍAS (US)

Impecca® garantiza este producto contra defectos en 
material y obra al comprador original como se especifica 
abajo siempre y cuando el producto este registrado en 
línea dentro de los catorce (14) días de compra.  

Si se determina que el producto tiene defecto de fábrica, 
dentro de noventa (90) días de la fecha de la compra 
original,  Impecca®  reparará o reemplazará las partes 
del producto sin costo alguno (de las partes) 
para consumidores en Estados Unidos,

Costos de embarque hacia y desde el Centro de Servicio 
de Garantía son la completa responsabilidad del 
consumidor.  

Para obtener servicio de garantía por un centro de servicio 
autorizado de Impecca, por favor envíenos un correo 
electrónico a: service@impecca.com para obtener un 
numero de Autorización de Reparación y Mantenimiento y 
para localizar el Centro de Servicio de Garantía mas cerca 
de usted. Una vez autorizado, usted debe enviar el 
artículo por correo al centro de servicios autorizado 
Impecca®  en sus materiales de empaque de producto 
originales o equivalente, para prevenir daño en tránsito.  

Además, si  Impecca®  determina que el producto está 
fuera de los términos de Garantía,  Impecca®  retornará el 
producto al remitente a cargo del remitente sin ser 
reparado o reemplazado, salvo que haya sido autorizado 
por el consumidor a dar servicio al producto fuera de 
garantía al costo del consumidor. Todos los cargos de 
manejo o por reposición por devoluciones y/o reemplazos 
no serán reembolsables. 

Impecca® específicamente excluye de esta garantía 
aditamentos no-eléctricos/mecánicos, accesorios, y partes 
desechables incluyendo, pero no limitados a, caja 
externa, cables de conexión, baterías, y adaptadores AC. 
Impecca®  se reserva el derecho a reparar o reemplazar 
productos con el mismo, equivalente, o modelo más 
nuevo.  

Nos reservamos el derecho a reparar o reemplazar el 
producto a nuestra discreción. El reemplazo puede ser 
nuevo o reparado y aunque se hará todo lo posible por que 
sea el mismo modelo, si el mismo modelo no está 
disponible, será reemplazado con un modelo de la misma 
o mayor especificación.

Desgaste normal no es cubierto por esta 
garantía. Además,  Impecca®  se reserva el derecho a 
determinar el “desgaste” en cualquier y todos 
los productos. Manipulación o apertura de la cubierta 
o tapadera del producto anulará esta garantía 
completamente.

La garantía no aplica si el producto ha sido dañado por  
accidente, abuso, mal uso, o mala aplicación; ha sido  
alterado o modificado sin el permiso expreso de 

Impecca® ; ha recibido servicio por un centro de 
reparación no autorizado por  Impecca® ; no ha sido 
mantenido u operado de forma apropiada de acuerdo al 
manual de operación; ha sido usado para propósitos 
comerciales, no domésticos; ha sido dañado 
cosméticamente; no fue importado por  Impecca® ; no 
fue fabricado de acuerdo a especificación del mercado 
de Estados Unidos; fue dañado debido a instalación no 
apropiada o negligencia del consumidor; fue dañado por 
empaque no apropiado en el embarque al Centro de 
Servicio de Garantía; fue dañado por desastre natural; o 
si el número de serie del producto ha sido removido o 
desfigurado.  

TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUYENDO 
GARANTÍAS DE COMERCIALIZACIÓN Y ADECUACIÓN 
IMPLÍCITAS PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR SON 
LIMITADAS EN DURACIÓN A UN (1) AÑO EN PARTES Y 
NOVENTA (90) DÍAS EN LABOR DE LA FECHA DE LA 
COMPRA ORIGINAL AL DETALLE DE ESTE PRODUCTO.  

ESTAS GARANTÍAS Y REMEDIOS SON LAS ÚNICAS Y 
EXCLUSIVAS GARANTÍAS Y REMEDIOS EN CONEXIÓN CON 
LA VENTA Y USO DEL PRODUCTO. NINGUNA OTRA 
GARANTÍA, ORAL O ESCRITA, EXPRESA O IMPLÍCITA SON 
DADAS.    

IMPECCA® NO ES RESPONSABLE POR NINGÚN DAÑO, YA 
SEA ESPECIAL, ACCIDENTAL, CONSECUENTE, DIRECTO O 
DE OTRA MANERA, O YA SEA CONOCIDO O TUVO QUE 
HABER SIDO CONOCIDO POR  IMPECCA® , INCLUYENDO 
GANANCIAS PERDIDAS, BUENA VOLUNTAD, Y LESIÓN 
PERSONAL O DE PROPIEDAD RESULTANTE DE CUALQUIER 
ROMPIMIENTO DE GARANTÍA, LA INHABILIDAD DE USAR 
EL PRODUCTO, O BAJO CUALQUIER TEORÍA LEGAL EN 
CONTRATO O AGRAVIO. LA RESPONSABILIDAD DE 
IMPECCA®  ES LIMITADA AL PRECIO DE COMPRA ACTUAL 
PAGADO AL VENDEDOR DETALLISTA DEL PRODUCTO 
DEFECTUOSO.  

Ningún comerciante, agente, o empleado de  Impecca® 
está autorizado para hacer ninguna modificación, 
extensión, cambio o enmienda a esta garantía sin el 
consentimiento escrito y autorización de  Impecca® .  

Algunos estados no permiten la exclusión o limitación 
de garantías implícitas o responsabilidad por daños 
accidentales o consecuentes, o no permiten una 
limitación en el tiempo de duración de una garantía 
implícita, así que es posible que las limitaciones o 
exclusiones anteriores no apliquen a usted. Esta 
garantía le da a usted derechos legales específicos, y es 
posible que usted tenga otros derechos que varían de 
estado a estado.  

Nota: Nuestro Centro de Servicio de Garantía embarca 
solamente dentro de Estados Unidos Continental, 
excluyendo Alaska y Hawái. 

GARANTÍA LIMITADA DE 90 DÍAS 

Impecca® USA  PA 18711 www.impecca.com  service@impecca.com

No envíe devoluciones a esta dirección ya que se pueden perder y esto atrasara el proceso de reparación y servicio. 

Im portante: Asegúrese de Registrar su producto en WWW.IMPECCA.COM dentro de 14 Días. 
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SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS
Ce manuel contient des précautions de sécurité essentielles et des méthodes d'utilisa-
tion correctes pour le DFM-2200. Veuillez le lire attentivement avant de l'utiliser pour 
votre sécurité personnelle.

•	 L'appareil est doté d'un écran tactile capacitif qui peut être utilisé avec le doigt 
ou un stylet capacitif. Évitez d'utiliser des objets pointus sur l'écran pour ne pas 
l'endommager.

•	 Évitez de placer l'appareil dans un environnement où la température, l'humidité ou 
la poussière sont élevées.

•	 Protégez l'appareil contre les chutes et les chocs afin d'éviter d'endommager 
l'écran et l'interface tactile. Tout dommage qui en résulterait est de la responsabili-
té de l'utilisateur.

•	 Utilisez uniquement le chargeur fourni. L'utilisation d'un autre chargeur peut en-
traîner des dommages pour lesquels nous ne sommes pas responsables. Veuillez 
contacter notre agent pour obtenir un adaptateur d'origine si nécessaire.

•	 Évitez de déconnecter l'appareil pendant le formatage afin d'éviter les erreurs. 
Notre société n'est pas responsable des pertes de données dues à des dommages, 
à des réparations ou à d'autres raisons. Utilisez toujours l'appareil conformément 
au manuel d'utilisation et effectuez des sauvegardes régulières des données im-
portantes.

•	 N'essayez pas de démonter ou de nettoyer l'appareil avec de l'alcool, des solvants 
ou du benzène.

•	 Évitez d'utiliser l'appareil dans les zones où les appareils électroniques sont inter-
dits, comme dans les avions.

•	 Le port USB sert uniquement au transfert de données et ne permet pas de charger 
l'appareil.

•	 Protégez l'appareil contre les virus en utilisant un logiciel antivirus à jour sur les 
ordinateurs connectés.

CONTENU DE L'EMBALLAGE
•	 1x Cadre photo
•	 1x Adaptateur
•	 1x Support
•	 1x Manuel de l'utilisateur

Toutes les images de ce document sont destinées à la démonstration. L'apparence 
de votre appareil peut être légèrement différente.
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SCHÉMA ET FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL

Toutes les images de ce document sont destinées à la démonstration. L'apparence 
de votre appareil peut être légèrement différente.

1. Alimentation
•	 Pour accéder au menu de réinitialisation ou de mise hors tension, appuyez sur le 

bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant environ 3 secondes. Une 
brève pression éteint ou allume l'écran, tout en laissant le cadre photo allumé.

2. Entrée CC
•	 Branchez l'adaptateur CC pour alimenter l'appareil.

3. Port USB
•	 Insérez une clé USB ici pour importer des images.

4. Port de service
•	 Connectez une clé USB à ce port pour mettre à jour le logiciel de service ou transfé-

rer des fichiers.
•	 Remarque : N'utilisez pas d'adaptateur d'alimentation Mini USB avec le port Mini 

USB pour alimenter le cadre ; cela pourrait endommager le cadre et n'est pas cou-
vert par la garantie.

•	 Utilisez toujours l'adaptateur de courant continu fourni.
5. Sortie audio

•	 Casque : Utilisez ce port pour connecter un casque pour la sortie audio.
6. Fente pour carte SD

•	 Insérez ici une carte mémoire SD externe (jusqu'à 128 Go).
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bit.ly/3zKtxWX

MISE EN ROUTE
Félicitations pour votre nouveau cadre photo Frameo !

Si vous utilisez Frameo pour la première fois, commencez par suivre la configuration 
rapide de Frameo ou suivez le guide à l'écran lorsque vous l'allumez pour la première 
fois.

Une fois que vous avez configuré votre cadre Frameo, vous pouvez commencer à le 
connecter avec vos amis et votre famille.

Application Frameo
Pour envoyer des photos à votre cadre, utilisez l'application Frameo pour iOS ou 
Android.

Tutoriels vidéo
Consultez notre liste de lecture "Tutoriels Frameo" sur YouTube, qui contient des 
vidéos informatives dans lesquelles nous vous expliquons comment commencer à uti-
liser Frameo. Scannez le code à droite ou utilisez le lien pour trouver la liste de lecture.

Scannez le code pour trou-
ver l'application
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CONFIGURATION RAPIDE DE FRAMEO
Lorsque vous démarrez votre cadre pour la première fois, vous devez le configurer.

•	 Sélectionnez une langue. C'est la langue utilisée dans Frameo.
•	 Connecter votre cadre à Internet via le Wi-Fi.
•	 Vérifier ou corriger la date et l'heure.
•	 Frameo peut vous demander de mettre à jour la dernière version. Il est recomman-

dé de mettre à jour votre cadre avant de continuer si vous êtes invité à le faire.
•	 Saisissez votre nom et l'endroit où vous avez placé votre cadre, par exemple "John 

Smith" et "Salon", "Cuisine" ou "Bureau". Enfin, réglez le fuseau horaire s'il n'est pas
déjà correct.

COMMENCER À UTILISER FRAMEO
L'étape suivante consiste à connecter Frameo à vos amis et à votre famille en leur 
fournissant le code de votre cadre.

Si vous souhaitez envoyer vous-même des photos au cadre, commencez par téléchar-
ger l'application pour iOS ou Android à partir de l'App Store ou de Google Play. Utilisez 
ensuite le code pour connecter votre cadre et l'application comme décrit ci-dessous.

Connecter un nouvel ami
Assurez-vous que votre ami a téléchargé et installé l'application Frameo.

Cliquez sur l'icône d'ajout d'un ami sur votre cadre . Une boîte de dialogue appa-
raît avec un code de connexion valable pendant 12 heures.

Partagez maintenant ce code avec votre ami de la manière qui vous convient le mieux : 
SMS, e-mail, messagerie instantanée, appel téléphonique, etc.

Une fois que vos amis auront ajouté le code dans leur application Frameo, ils apparaî-
tront automatiquement dans votre cadre et pourront vous envoyer des photos.

Lisez le chapitre Modifier les options d'un ami pour permettre à vos amis de se con-
necter, de récupérer et de partager le code de connexion via l'application smartphone.
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PARCOURIR VOTRE CADRE
Balayez vers la gauche ou la droite pour faire défiler vos photos.

Pour accéder au menu, il suffit d'appuyer une fois sur l'écran.

Vous trouverez les fonctions les plus fréquemment utilisées dans le menu.

 Ajouter un ami
Cette fonction génère un code que vous pouvez partager avec vos amis et votre famille 
afin qu'ils puissent se connecter et envoyer des photos à votre cadre.

 Paramètres
Ouvre le menu Paramètres. 

 Menu d'alimentation
Ouvre le menu d'alimentation.

 Réagir
Ouvre le menu React.

Remarque : Le menu React est également accessible en double-tapant sur l'écran.

 Cacher la photo
Masque la photo en cours. Cela signifie que la photo ne sera plus affichée dans le dia-
porama. Si nécessaire, la photo peut être réaffichée via le menu des paramètres.

 Galerie
Ouvre une galerie qui vous permet de parcourir rapidement et facilement vos photos.
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 Adapter au cadre/Remplir le cadre
Permet de modifier le mode d'affichage de la photo.

Fill frame est le paramètre par défaut. La photo est ajustée pour remplir tout l'écran. 
Elle sera centrée sur la partie sélectionnée comme étant la plus importante. Voir la 
première image ci-dessous.

Ajuster au cadre permet d'afficher la totalité de la photo à l'écran. Voir la deuxième 
image ci-dessous.

 Ajuster la photo
Permet d'ajuster la position de la photo dans le cadre pour l'améliorer. Vous pouvez 

également  faire pivoter la photo et  modifier la légende des photos impor-
tées. Pour les photos reçues, demandez à l'expéditeur de modifier la légende dans 
l'application Frameo.

Interagir avec les vidéos
Lorsqu'une vidéo est affichée, deux commandes supplémentaires apparaissent. L'une 
pour lire/pause la vidéo et l'autre pour contrôler le niveau de volume des sons de la 
vidéo.

Appuyez  sur pour démarrer la lecture de la vidéo. Appuyez  sur cette touche 
pour mettre en pause la lecture de la vidéo.

Appuyez  sur pour ouvrir le curseur de volume. Utilisez le curseur pour régler le 
niveau de volume des sons de la vidéo.

Appuyez  sur pour couper le son de la vidéo et sur pour le rétablir.

Menu d'alimentation

Appuyez sur l'icône d'alimentation  pour accéder au menu d'alimentation. Ici, 
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vous pouvez éteindre l'appareil en utilisant , redémarrer le Frameo en utilisant 

 ou entrer en mode veille en utilisant .

Remarque : Veillez à toujours utiliser le bouton d'alimentation de l'appareil ou le 
menu d'alimentation pour éteindre le Frameo. Ne coupez jamais l'alimentation lors-
que le Frameo est en marche.

Menu Réaction
Touchez l'une des réactions pour faire savoir à l'expéditeur ce qu'il a ressenti.

Menu Stockage externe
Lorsque le stockage externe (par exemple, une carte microSD) est inséré, un menu 

avec trois options s'affiche automatiquement : Touchez  pour lire les photos di-

rectement à partir du stockage externe, touchez  pour importer des photos dans la 

mémoire interne de votre cadre ou touchez  pour sauvegarder votre cadre.

PARAMÈTRES 

45

EN
GL

IS
H

ES
PA

Ñ
O

L
FR

AN
ÇA

IS
FR

AN
ÇA

IS



Les paramètres vous permettent de personnaliser votre cadre en fonction de vos 
besoins.

Mon cadre
Nom du cadre

Modifiez le nom de votre cadre. C'est également le nom que les amis et la famille con-
nectés verront dans leur liste de cadres connectés dans l'application smartphone.

Emplacement du cadre

Modifiez l'emplacement de votre cadre. Il s'agit de l'emplacement qui apparaît dans la 
liste des cadres connectés de vos amis et de votre famille, ce qui permet de distinguer 
un cadre d'un autre.

Langue

Définit la langue utilisée dans le cadre.

Date

Définit la date utilisée dans le cadre.

Heure

Définit l'heure du cadre.

Frameo essaiera automatiquement de régler la date et l'heure correctes lorsqu'il est 
connecté à Internet.

Fuseau horaire

Définit le fuseau horaire utilisé dans le cadre.

Activer/désactiver le format 24 heures

Active et désactive le format 24 heures.

GESTION DES PHOTOS
Dans le menu de gestion des photos, vous pouvez voir combien de photos se trouvent 
dans votre cadre et l'espace de stockage qu'elles utilisent. Vous pouvez également voir 
l'espace disponible sur votre appareil pour stocker de nouvelles photos.

Afficher/masquer des photos

Sélectionnez les photos que vous souhaitez masquer en les touchant. Les photos mas-
quées ne seront PAS supprimées de votre cadre et vous pourrez toujours les sélection-
ner pour les afficher à nouveau.

Utilisez  cette option pour masquer ou afficher toutes les photos.

Supprimer les photos
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Sélectionnez les photos que vous souhaitez supprimer définitivement de votre cadre 
en les touchant.

Utilisez  cette option pour sélectionner ou désélectionner toutes les photos sélec-

tionnées et  pour les supprimer définitivement.

Importer des photos

Permet d'importer des photos à partir d'un espace de stockage externe (par exemple, 
une carte microSD).

Avant d'essayer d'importer des photos, assurez-vous que le stockage externe (par 
exemple, la carte microSD) est inséré dans votre cadre avec les photos que vous sou-
haitez importer.

Commencez par sélectionner les photos que vous souhaitez importer dans votre 

cadre. Une fois les photos sélectionnées, appuyez sur le bouton Importer  pour 
lancer le processus d'importation.

Utilisez  ce bouton pour sélectionner ou désélectionner toutes les photos du stoc-
kage externe (par exemple, la carte microSD).

Utilisez  pour définir l'ordre de tri des photos avant l'importation et  de les 
trier par ordre croissant/décroissant.

Exporter des photos

Permet d'exporter des photos du cadre vers un support de stockage externe (carte 
microSD, par exemple).

La fonction d'exportation exporte toutes les photos du cadre ainsi que les photos de 
profil.

Lecture à partir du stockage externe

Permet d'activer/désactiver la lecture de photos et de vidéos directement à partir d'un 
espace de stockage externe (par exemple, une carte microSD) sans occuper d'espace 
sur le cadre.

Mes amis
Cette liste contient tous les amis connectés qui peuvent envoyer des photos à votre 
cadre.

Modifier les options d'un ami

Cliquez sur l'icône des options  pour ouvrir le menu des options de l'ami. À partir 
de là, vous pouvez autoriser/interdire à un ami de partager le code du cadre. Si cette 
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option est activée, l'ami peut récupérer et partager le code du cadre à partir de votre 
application.

Dans le menu des options, vous pouvez également supprimer un ami en appuyant sur 
le bouton REMOVE FRIEND. Cette opération a pour effet de supprimer l'ami de la liste 
et donc de lui retirer l'autorisation d'envoyer des photos au cadre. Il vous sera alors de-
mandé de confirmer la suppression et d'indiquer si vous souhaitez supprimer toutes 
les photos précédemment reçues de cet ami.

Ajouter une personne

Pour autoriser une nouvelle personne à vous envoyer des photos, il vous suffit d'appu-

yer sur le bouton Ajouter un ami  et de partager le code soumis de la manière que 
vous préférez.

Afficher
Niveau de luminosité

Permet de régler le niveau de luminosité de l'écran.

Mode veille

Frameo propose un mode veille qui éteint l'écran pour réduire la consommation 
d'énergie. Par défaut, l'écran s'éteint à 23h00 et se rallume à 07h00. Pour modifier ce 
réglage, il suffit d'ajuster l'heure de début et de fin du mode veille.

Votre cadre n'est pas éteint ou en veille, vous pourrez donc toujours recevoir des pho-
tos pendant le mode veille.

Diaporama
Minuterie

Définissez la durée d'affichage d'une photo avant l'affichage de la suivante.

Afficher les légendes

Permet d'afficher ou non les légendes que vos amis ont envoyées avec la photo. Sélec-
tionnez cette option pour afficher les légendes. Décochez cette option pour masquer 
les légendes.

Remplir le cadre

Définit les paramètres par défaut du cadre photo. Cochez cette option pour adapter 
les photos à l'écran de l'appareil en fonction de ce qui est le plus important. Décochez 
cette option pour que la photo s'adapte à l'écran de l'appareil en ajoutant des barres 
d'arrière-plan sur les côtés ou en haut/en bas.

Arrière-plan du cadre

Choisissez parmi plusieurs options d'arrière-plan de cadre qui s'afficheront sous forme 
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de barres si la photo ne remplit pas l'écran.

Ordre d'affichage des photos

Définissez l'ordre d'affichage des photos dans le cadre.

•	 Par date : les photos sont affichées dans l'ordre où elles ont été prises.
•	 Par date de réception : Les photos sont affichées dans l'ordre de leur réception.
•	 Mélange : les photos sont mélangées et affichées dans un ordre aléatoire.

Inverser l'ordre d'affichage des photos

Définit si les photos sont affichées de la plus récente à la plus ancienne ou de la plus 
ancienne à la plus récente.

Lecture automatique

Active/désactive la lecture automatique des vidéos dans le diaporama. Les vidéos peu-
vent toujours être lancées manuellement, quel que soit ce paramètre.

Lecture vidéo

Détermine le mode de lecture des vidéos lorsque la lecture automatique est activée.

•	 Vidéos en boucle : la vidéo est lue en boucle jusqu'à ce que la minuterie du diapo-
rama soit écoulée.

•	 Lire une fois : la vidéo est lue une fois et sa vignette est affichée jusqu'à la fin de la 
durée du diaporama.

•	 Lire une fois et continuer : La vidéo est lue une fois et passe à la photo ou à la vidéo 
suivante une fois qu'elle est terminée.

Mise en sourdine automatique

Activez cette option pour couper automatiquement le volume de la vidéo après une 
courte période sans interagir avec le cadre.

Volume vidéo

Permet de régler le niveau de volume des sons vidéo dans les images.

Wi-Fi
Permet de définir le réseau Wi-Fi auquel le cadre est connecté. S'il est connecté à un 
réseau doté d'un portail captif, l'état de la connexion indiquera qu'une connexion Wi-Fi 

est requise et affichera .

Touchez pour ouvrir un écran de connexion dans lequel vous pouvez saisir les infor-
mations d'identification pour accéder au réseau .

Détails Wi-Fi

49

EN
GL

IS
H

ES
PA

Ñ
O

L
FR

AN
ÇA

IS
FR

AN
ÇA

IS



Utilisez pour afficher les détails de la connexion Wi-Fi en cours.

Réinitialisation Wi-Fi

Utilisez  pour effacer toutes les informations Wi-Fi et de réinitialiser le cadre.

Notifications
Afficher les notifications

Permet d'activer ou de désactiver l'affichage des notifications sur le diaporama (par 
exemple, lorsqu'une nouvelle photo est reçue).

Volume des notifications

Permet de régler le volume des sons de notification.

Espace de stockage

Permet d'activer/désactiver l'affichage des notifications lorsque l'espace de stockage 
du cadre est faible.

Sauvegarde

Active/désactive les notifications affichées en cas d'échec de la sauvegarde automati-
que.

Connexion réseau

Active/désactive les notifications affichant l'état de la connexion réseau.

Nouvelles photos

Active/désactive les notifications affichées lors de la réception de nouvelles photos.

Nouveaux amis

Active/désactive les notifications qui s'affichent lorsque de nouveaux amis sont ajou-
tés.

Mise à jour du logiciel

Active/désactive les notifications qui s'affichent lorsqu'une mise à jour logicielle a été 
installée.

Quoi de neuf

Active/désactive les notifications qui s'affichent lorsque de nouvelles fonctionnalités 
intéressantes sont ajoutées.

Date et heure

Active/désactive l'affichage de notifications lorsque la date ou l'heure n'est pas réglée 
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correctement.

Sauvegarde et restauration
Sauvegarde de la trame sur un support de stockage externe (carte microSD, par 
exemple).

Appuyez sur pour sauvegarder vos photos, vos amis et vos paramètres. L'heure de la 
dernière sauvegarde réussie est également affichée ici.

Les sauvegardes existantes sur le stockage externe seront annulées.

Sauvegarde automatique

Si cette option est cochée, votre cadre sera automatiquement sauvegardé dans les 30 
heures suivant la réception de nouvelles photos ou la modification de votre cadre.

Restauration à partir d'une sauvegarde

Avant de tenter de restaurer votre cadre, vérifiez que votre sauvegarde est à jour. 
Pour ce faire, confirmez la date indiquée dans la section "Sauvegarde du cadre sur 
un support de stockage externe (par exemple, une carte microSD)". Si, par exemple, 
la dernière sauvegarde est trop ancienne ou si aucune sauvegarde n'a été effectuée, 
appuyez sur le bouton "Sauvegarde du cadre sur un support externe (par exemple, une 
carte microSD)" pour effectuer une nouvelle sauvegarde.

Remarque : pour que l'ancien et le nouveau cadre restent opérationnels en même 
temps après une restauration à partir d'une sauvegarde, assurez-vous que les deux 
cadres ont été préalablement mis à jour à la dernière version.

Si vous souhaitez restaurer une sauvegarde sur un cadre déjà configuré, vous devez 
d'abord restaurer le cadre. Pour ce faire, cliquez sur le bouton "Réinitialiser le cadre". 
Cela effacera toutes les données de Frameo et vous ramènera à l'écran de configura-
tion.

Dans l'écran de configuration, vous pouvez sélectionner le bouton "Restaurer à partir 
de la sauvegarde" qui restaurera votre cadre en fonction de la sauvegarde.

Si le bouton "Restaurer à partir de la sauvegarde" n'est pas visible, vérifiez que la mé-
moire externe (par exemple, la carte microSD) est correctement montée.

Restaurer le cadre

Supprime toutes les données du cadre.

Cela supprimera définitivement toutes vos photos, vos amis/connexions et vos 
paramètres.

Aide
Bibliothèques open source
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Ouvre une liste des bibliothèques open source utilisées dans l'application et de leurs 
licences.

Partager des données analytiques anonymes

Le partage de données analytiques anonymes nous aide grandement à améliorer le 
logiciel Frameo. Nous comprenons que vous ne souhaitiez pas partager ces données 
avec nous. Cochez cette option si vous souhaitez nous aider à améliorer Frameo. 
Décochez cette option si vous ne souhaitez pas partager les données analytiques 
anonymes.

Guide

Ouvre le guide de démarrage rapide, qui s'affiche lorsque vous démarrez Frameo pour 
la première fois.

A propos de 
Version d'Android

Affiche la version d'Android installée sur le cadre.

ID utilisateur

Il s'agit d'un identifiant unique pour votre cadre photo. Lorsque vous contactez notre 
service d'assistance, veuillez indiquer cet identifiant dans votre message.

MAC

Affiche l'adresse MAC de votre cadre.

Version Frameo

Affiche la version du logiciel Frameo actuellement installé sur votre cadre.

Durée de fonctionnement

Affiche depuis combien de temps le cadre est activé.

Vérifier la mise à jour

Vérifie si une mise à jour est disponible pour votre cadre.

Programme bêta

Si cette option est sélectionnée, l'appareil rejoindra le programme bêta, dans le cadre 
duquel il recevra des mises à jour plus fréquemment et plus tôt que les appareils nor-
malement disponibles.

Confidentialité

Pour plus d'informations sur la protection de la vie privée, visitez le site http://privacy.
frameo.net.
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SERVICE TECHNIQUE

Visitez notre site Web pour nous contacter, trouver des réponses aux questions fré-

quemment posées et pour d'autres ressources pouvant inclure une version mise à jour 

de ce guide de l'utilisateur.

 www.impecca.com
Si vous souhaitez nous contacter par téléphone, assurez-vous d'avoir 
votre numéro de modèle et votre numéro de série à portée de main et 

appelez-nous entre 9 h et 18 h HE, au +1 866-954-4440. 

Gardez un œil sur les dernières innovations d'Impecca et participez à des concours via 

nos réseaux sociaux:

 www.facebook.com/Impecca/

 www.instagram.com/impecca/

 @impeccausa

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

DFM-2200 - Écran 21,5 pouces

OS Android™ 6.0

CPU Rockchip RK3128

RAM du système 2GB DDR3

Mémoire 64 GB ROM

LCD 21.5" LCD 1920x1080 IPS

Écran tactile 5 Point Capacitive Touch Screen

Wi-Fi 802.11 b/g/N

Format photo JPG/JPEG/PNG/WEBP/HEIC (Android 10+)

Vidéo MP4/3GP .mp4 or .3pg
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GARANTIE LIMITÉE DE 90 JOURS (US)

GARANTIE LIMITÉE DE 90 JOURS 
Impecca® garantit ce produit contre les défauts de matériaux 
et de fabrication à l’acheteur original tel que spécifié ci-
dessous à condition que le produit soit enregistré en ligne dans 
les quatorze (14) jours suivants l’achat. 

Si le produit a un défaut de fabrication dans un délai 
quatre vingt dix  (90) jours an à compter de la 
date d’achat initiale, Impecca® réparera ou 
remplacera les pièces du produit sans frais (pour 
les pièces) pour les consommateurs aux États-Unis.

Les frais d’expédition à destination et à partir de notre centre 
de service de garantie sont à la charge du consommateur. 

Pour obtenir le service de garantie par un centre de 
service autorisé Impecca®, veuillez nous 
écrire à : service@impecca.com pour obtenir une 
autorisation de réparation et d’entretien (ARE) ainsi 
que pour localiser le centre de service de garantie le 
plus près de vous. Une fois autorisé, vous devez envoyer 
le produit au centre de service autorisé Impecca® dans 
ses matériaux d’emballage d’origine ou l’équivalent, 
pour éviter tout dommage pendant le transport. 

De plus, si Impecca® devait déterminer que le produit est en 
dehors des conditions de la garantie, Impecca® retournera le 
produit à l’expéditeur aux frais de celui-ci sans être réparé ou 
remplacé, sauf s’il est autorisé par le consommateur à 
servir le produit à garantie expiré aux frais du 
consommateur. Tous les frais de manutention ou de 
réapprovisionnement pour les retours et/ou les 
remplacements seront non remboursables. 

Impecca® exclut expressément de cette garantie toutes pièces 
jointes non électriques/mécaniques, accessoires et 
pièces jetables, y compris, mais non limité à, l’extérieur du 
boîtier, les câbles de connexion, batteries et adaptateurs 
secteur. Impecca® se réserve le droit de réparer ou de 
remplacer les produits défectueux avec des modèles 
identiques, équivalents ou plus récents. 

Nous nous réservons le droit de réparer ou de remplacer 
le produit à notre discrétion. Le remplacement peut être 
soit neuf ou remis à neuf et alors que tous les efforts seront 
faits pour s’assurer qu’il s’agit du même modèle, si le 
même modèle n’est pas disponible il sera remplacé par un 
modèle équivalent ou supérieur. 

L’usure « normale » n’est pas couverte par la présente, 
ou toute autre garantie. De plus, Impecca® se réserve 
le droit de déterminer l’usure « normale » sur tous les 
produits.   L’altération ou l’ouverture du boîtier ou de la 
coquille du produit annulera cette garantie dans son 
intégralité. 

De plus, cette garantie ne s’applique pas si le produit a été 
endommagé par accident, abus, mauvaise utilisation ou 
mauvaise application, a été altéré ou modifié sans 
l’autorisation écrite de Impecca®, a été réparé par  un centre

de réparation Impecca® non agréé, n’a pas été 
correctement entretenu ou utilisé conformément au 
manuel d’utilisation, a été utilisé à des fins 
commerciales ou autres que personnelles, a été 
esthétiquement endommagé, n’a pas été importé par 
Impecca®, n’a pas été fabriqué selon les spécifications 
du marché des États-Unis, a été endommagé suite 
à une mauvaise installation ou à une négligence de la 
part des consommateurs, a été endommagé suite à un 
mauvais emballage lors de l’expédition au centre de 
service de garantie, a été endommagé en raison de 
catastrophes naturelles ou si le numéro de série du produit 
a été retiré ou rendu illisible. 

TOUTE GARANTIE IMPLICITE, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE 
IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE ET D’ADAPTATION À UN 
USAGE PARTICULIER, EST LIMITÉE À UN (1) AN POUR LES 
PIÈCES ET QUATRE-VINGTS-DIX (90) JOURS POUR LA MAIN-
D’OEUVRE À PARTIR DE LA DATE D’ACHAT INITIALE DE CE 
PRODUIT. 

CES GARANTIES ET RECOURS SONT LES SEULS ET 
UNIQUES GARANTIES ET RECOURS CONCERNANT LA 
VENTE ET L’UTILISATION DU PRODUIT. AUCUNE AUTRE 
GARANTIE, ORALE OU ÉCRITE, EXPLICITE OU IMPLICITE, 
N’EST DONNÉE. 

IMPECCA®  N’EST PAS RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE, 
QU’IL SOIT PARTICULIER, ACCIDENTEL, INDIRECT, DIRECT OU 
AUTRE ÉTANT CONNU OU QUI AURAIT DU ÊTRE 
CONNU D’IMPECCA®, Y COMPRIS LA PERTE DE PROFITS, LA 
BONNE VOLONTÉ ET LA PROPRIÉTÉ AINSI QUE LES 
BLESSURES PERSONNELLES RÉSULTANTES D’UNE RUPTURE DE 
GARANTIE, DE L’INCAPACITÉ D’UTILISER LE PRODUIT OU 
SOUS TOUTE AUTRE THÉORIE JURIDIQUE 
CONTRACTUELLE OU DÉLICTUELLE. LA RESPONSABILITÉ 
D’IMPECCA EST LIMITÉE AU PRIX D’ACHAT PAYÉ AU 
DÉTAILLANT DU PRODUIT DÉFECTUEUX. 

Aucun revendeur, agent ou employé Impecca® n’est 
autorisé à faire quelques modifications, 
extension, changement ou amendement que ce soit de 
cette garantie sans le consentement écrit et l’autorisation 
d’Impecca®. 

Certains États ne permettent pas l’exclusion ou la limitation 
des garanties implicites ou de la responsabilité pour 
les dommages directs ou indirects, ou ne permettent pas 
de limitation sur la durée d’une garantie implicite. 
Les limitations ou exclusions ci-dessus peuvent donc ne 
pas s’appliquer à vous. Cette garantie vous donne des 
droits légaux spécifiques et vous pouvez avoir d’autres 
droits, qui varient d’un État à l’autre. 

Note : Notre centre de service de garantie expédie 
seulement à l’intérieur des États-Unis contigus, 
excluant l’Alaska et Hawaï. 

Important : Assurez-vous d’enregistrer votre produit sur WWW.IMPECCA.COM dans les 14 jours 

Impecca® USA  PA 18711  www.impecca.com  service@impecca.com 
*N’envoyez pas de retour à cette adresse, car ils risquent d’être perdus et cela va retarder votre processus de réparation et de service.
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NOTES




